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ΜΑΘΗΜΑΤΑ ΚΑΙ ΣΕΜΙΝΑΡΙΑ ΤΟΥΡΚΙKΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ
Επιστ. Υπεύθυνος: Ηρακλής Μήλλας, πολιτικός επιστήμων, Διδάκτωρ τουρκικής φιλολογίας
Συνεργάτες 

Αλή Αχμέτ-Χότζα - Εκπαιδευτικός 

Δημοσθένης Γιαγτζόγλου - Δρ. Πολιτικός επιστήμων

Ζεκή Δεμερτζή - Οικονομολόγος εκπαιδευτικός 

Μπελίν Κοτζά Μολλάογλου – Τουρκική φιλολογία

Μπουρτζού Γιαμάνσαβαστσιλαρ - Ιστορικός τέχνης-Εκπαιδευτικός 

Φεϊμέ Ραΐφ Κιβιρτζίκ- Εκπαιδευτικός

Σουμεϊρά Ιδρίς - Καθηγήτρια τουρκικών  

Σωτηρία Μητακίδου - Καθηγήτρια τουρκικών 

Το Ιστορικό των μαθημάτων
Τα μαθήματα τουρκικής γλώσσας ξεκίνησαν κατά την Τρίτη φάση του Προγράμματος τον Νοέμβριο του 2006. Απευθύνονται σε (ελληνόφωνους) εκπαιδευτικούς και παρέχουν τη δυνατότητα εκμάθησης της τουρκικής. Παράλληλα οργανώνονται και σεμινάρια “γνωριμίας” με την τουρκική γλώσσα, τα οποία έχουν στόχο να βοηθήσουν τους εκπαιδευτικούς να αντιμετωπίσουν τις δυσκολίες επικοινωνίας με τους τουρκόφωνους μαθητές τους που δεν καταλαβαίνουν ελληνικά. Στα σεμινάρια παρουσιάστηκαν οι βασικές διαφορές της ελληνικής από την τουρκική γλώσσα. Κατανοώντας οι εκπαιδευτικοί αυτές τις διαφορές, μπορούν να κατανοήσουν και τις δυσκολίες που αντιμετωπίζουν οι μαθητές στην εκμάθηση της ελληνικής και να προσαρμόσουν ανάλογα τη διδασκαλία τους. 

Οργάνωση - λειτουργία 
Τα μαθήματα γίνονται στις τρεις πόλεις, Κομοτηνή, Ξάνθη και Αλεξανδρούπολη. Το 2006-07 λειτούργησαν μόνο τμήματα αρχαρίων, ενώ τα επόμενα χρόνια λειτουργούν παράλληλα και τμήματα προχωρημένων, για όσους ολοκλήρωσαν με επιτυχία την πρώτη φάση. 

Στα τμήματα αρχαρίων διδάσκονται τα βασικά της τουρκικής γλώσσας (π.χ., η φωνηεντική αρμονία, οι αριθμοί των ονομάτων, οι πτώσεις, η κλίση ουσιαστικών, η κλίση του ρήματος, κα.) με παραδείγματα και ασκήσεις, γραπτές και προφορικές και με γνώμονα την εξοικείωση με τα τουρκικά. Στα τμήματα των προχωρημένων οι διδάσκοντες προσαρμόζουν το πρόγραμμά τους σύμφωνα με το επίπεδο και τις ανάγκες της τάξης τους.
Σε κάθε πόλη δημιουργήθηκαν 8 τμήματα (1 τμήμα προχωρημένων και 7 τμήματα αρχαρίων). Τα τμήματα σε κάθε πόλη, αντίστοιχα, ως μέσο όρο αποτελούνται από 28, 32 και 23 εκπαιδευόμενες/μενους.  

Κάθε τμήμα παρακολουθεί τα τουρκικά μαθήματα δύο ώρες την εβδομάδα, Τρίτη και Πέμπτη στην Κομοτηνή και στην Αλεξανδρούπολη και Δευτέρα και Τετάρτη στην Ξάνθη. Τα μαθήματα ξεκίνησαν από τις 14 και 15 Οκτωβρίου 2011 και ακολούθησαν το ημερολογιακό πρόγραμμα των σχολείων. Το ωράριο έχει καθοριστεί με τρόπο που να εξυπηρετεί τους εκπαιδευτικούς των σχολείων, δηλαδή απογευματινές ώρες, μεταξύ 16:00-19:30.    

Για το σχολικό έτος 2011-2012 έγιναν συνολικά 666 εγγραφές. Η συμμετοχή είναι πολύ μεγάλη, όπως φαίνεται στον παρακάτω πίνακα.

Μαθήματα τουρκικών 

	Πόλη
	Έναρξη
	Τμήματα
	Συμμετέχοντες
	Εκπαιδευτικοί

	Κομοτηνή
	Νοέμβριος 2011
	8
	166
	2

	Αλεξανδρούπολη
	Νοέμβριος 2011
	8
	167
	3

	Ξάνθη
	Νοέμβριος 2011
	8
	204
	3

	
	Σύνολα
	24
	537
	8



Αποτελέσματα
Όπως αποδείχτηκε και στην πορεία μέσα από τις αντιδράσεις των εκπαιδευτικών που συμμετέχουν, αυτές οι προσπάθειες δεν περιορίζονται απλώς σε εκμάθηση μιας γλώσσας. Η έμπρακτη επαφή με μια γλώσσα, η οποία εκφράζει την πνευματική υπόσταση μιας ομάδας διαφορετικής από μας και η τριβή με τις ιδιαιτερότητές της συντελούν στην προσέγγιση με τον διπλανό μας που τυγχάνει να διαφέρει γλωσσικά. Οι δυσκολίες επαφής που πηγάζουν από τη διαφορετική γλώσσα εξηγούνται, απομυθοποιούνται και γίνονται πλέον ‘κατανοητές’ και όχι αιτία απόκλισης και περιθωριοποίησης. Τα μαθήματα λειτουργούν σαν μια έμπρακτη πολυπολιτισμική επαφή. Η μάθηση της γλώσσας συνοδεύεται από τη γνωριμία με τον Άλλο και το γλωσσικό του πλούτο. Ταυτόχρονα η βούληση των εκπαιδευτικών να μάθουν τουρκικά λειτουργεί θετικά και για τους μειονοτικούς μαθητές τους, γιατί βλέπουν ότι οι δάσκαλοί τους, αυτοί που πασχίζουν να τους μάθουν ελληνικά, θέλουν να μάθουν και οι ίδιοι τη δική τους γλώσσα. Η μάθηση της γλώσσας αποκτά μια γενικότερη δυναμική επικοινωνίας και διαπολιτισμικής επαφής. Σημειολογικά λειτουργεί ως δήλωση σεβασμού και αποδοχής στην πράξη της ιδιαιτερότητας του Άλλου. Αυτή η προσπάθεια εκλαμβάνεται από πολλά μέλη της μειονότητας ως πραγματική βούληση επικοινωνίας που δεν περιορίζεται σε ρητορικές διακηρύξεις. 

*

Σεμινάρια εξοικείωσης με την τουρκική γλώσσα για τους εκπαιδευτικούς που παρακολουθούν τα μαθήματα τουρκικής
(Από Ηρακλή Μήλλα)

Κατά το σχολικό έτος 2011-12 οργανώθηκαν από τον Ηρακλή Μήλλα σεμινάρια τα οποία είχαν στόχο να επισημάνουν τις διαφορές των δύο γλωσσών, των ελληνικών και των τουρκικών, και τις δυσκολίες της μάθησης και της διδασκαλίας των. 
Τα σεμινάρια ήταν δίωρα και έγιναν στις: 

20, 22 Φεβρουαρίου 2012 στην Ξάνθη 

21, 23 Φεβρουαρίου στην Κομοτηνή 

28 Φεβρουαρίου, 1 Μαρτίου στην Αλεξανδρούπολη.
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